
April 26, 2024

Thank you Faculty and Staff!
We’d be in ‘Trouble’ without our faculty and sta�! Get ready to
roll the dice for Faculty and Sta� AppreciationWeek, happening
May 6-10. We're assembling a collection of store-bought delights
to complement our board game-themed festivities. FromOreos to
white cheddar popcorn, licorice to mints, and everything in
between, we need your help to make this week a winning
combination! Check out the opportunities to donate snacks and
sweets and join us in making this celebration a truly memorable
one! Be sure to click over to May!

Or you can make a �nancial contribution to pay for a catered
lunch here: www.btcsmn.org/donate or in the envelope sent home
in Friday Folders.

¡Gracias a los profesores y personal!
¡Estaríamos en "problemas" sin nuestros profesores y personal!
Prepárese para tirar los dados para la Semana de Agradecimiento
a la Facultad y al Personal, que será del 6 al 10 de mayo. Estamos
reuniendo una variedad de delicias compradas en tiendas para
complementar nuestras festividades con temas de juegos de mesa.
Desde galletas Oreo hasta palomitas de maíz con queso cheddar
blanco, desde regaliz hasta mentas, entre otros. ¡Necesitamos tu
ayuda para hacer de esta semana una combinación ganadora!
¡Mira las oportunidades para donar refrigerios y dulces y únete a
nosotros para hacer de esta celebración una experiencia
verdaderamente memorable! ¡Asegúrate de hacer clic en mayo!

O puede hacer una contribución �nanciera para pagar un
servicio de catering para almuerzo, aquí:
www.btcsmn.org/donate o en el sobre enviado a casa en las
carpetas de los viernes.

Save the Date for these fun Spring
Activities!
The year is winding down and each week is packed with special
and fun events. Be sure to mark these events in your calendar.
May Crowning - May 3rd - St. Peter at 12:30pm
Spring All School Concert and Band Performance - May 9 at
the Penn Campus - 12:15 and 6:30
Faculty and Sta� Appreciation Week - May 6th -10th
8th Grade Play - May 16 - 9am Performance andMay 17 - 7pm
Performance at Holy Angels Theatre
Volunteer Appreciation Mass - May 22nd at St. Peter
Last All School Mass - May 29 at St. Richard
8th Grade Graduation, Reception and Party - June 5th -
6:30pm at St. Peter
Preschool Celebration - June 6 - 11:30am

¡Reserve la fecha para estas divertidas
actividades de primavera!
El año está llegando a su �n y cada semana está repleta de eventos
especiales y divertidos. Asegúrese de marcar estos eventos en su
calendario.
Coronación de Mayo - 3 de mayo - St. Peter - 12:30 pm
Concierto de Primavera y presentación de la banda para
toda la escuela - el 9 de mayo, a las 12:15 y 6:30 P.M., en el
campus de Penn
Semana de Apreciación a la Facultad y al Personal: del 6 al
10 de mayo
Obra de teatro de octavo grado: presentación del 16 de mayo,
a las 9 A.M. y presentación del 17 de mayo, a las 7 P.M., en AHA
Misa de agradecimiento a los voluntarios - 22 de mayo, en St.
Peter

https://blessedtrinityrichfield-mn.my.salesforce-sites.com/GW_Volunteers__JobCalendar?CampaignId=7015f0000001UmAAAU
http://www.btcsmn.org/donate
https://blessedtrinityrichfield-mn.my.salesforce-sites.com/GW_Volunteers__JobCalendar?CampaignId=7015f0000001UmAAAU
http://www.btcsmn.org/donate


Kindergarten Celebration - June 6 - 1:00pm Última misa para toda la escuela: 29 de mayo, en St. Richard
Graduación, recepción y �esta de octavo grado - 5 de junio - a
las 6:30 P. M., en St. Peter
Celebración preescolar - 6 de junio
Celebración de Jardín de infantes - 6 de junio

Spring Concert Refreshments
We are excited to hear all of the wonderful music our students
have been busy perfecting withMs. Laurie andMr. Wolf onMay
9th.. We are also excited to enjoy some sweet treats after the
performance! Would you like to help us plan the post concert
refreshments? Please contact Caroline Langfeldt if you would like
to help plan, decorate, set up or clean up. Middle School students
can earn service hours too!

Refrigerios para el Concierto de Primavera
Estamos emocionados de escuchar toda la maravillosa música
que nuestros estudiantes han estado ocupados perfeccionando
con la Sra. Laurie y el Sr. Wolf, el 9 de mayo. ¡También estamos
emocionados de disfrutar de algunas golosinas después de la
actuación! ¿Le gustaría ayudarnos a plani�car los refrigerios para
el concierto? Comuníquese con Caroline Langfeldt si desea
ayudar a plani�car, decorar, con�gurar o limpiar. ¡Los
estudiantes de intermedia también pueden ganar horas de
servicio!

2023-24 Yearbooks
Only a few yearbooks remain. Please send in payment ($20) to the
school o�ce. First come, �rst serve.

Anuarios 2023-24
Sólo quedan unos pocos anuarios. Por favor envíe el pago ($20) a
la o�cina de la escuela. Se recibirán pedidos en orden de llegada.

Videographer Coming May 6-10
Get ready to be a star! May 6-10 we will have a videographer at
both campuses to help us �lm new footage for our website. There
will be no out of uniform passes May 6-9. OnMay 10th we will
have a special school-wide Spirit Wear day with uniform bottoms.
Please help your students to look their best those days. We are so
excited to capture some of the magic that happens here each day!

Camarógrafo disponible del 6 al 10 de
mayo
¡Prepárate para ser una estrella! Del 6 al 10 de mayo tendremos
un camarógrafo en ambos campus para ayudarnos a �lmar
nuevas imágenes para nuestro sitio web. No habrá pases sin
uniforme del 6 al 9 de mayo. El 10 de mayo tendremos un día
especial de “spirit wear” en toda la escuela con pantalones de
uniforme. Por favor ayude a sus estudiantes a lucir lo mejor
posible esos días. ¡Estamos muy emocionados de capturar algo de
la magia que sucede aquí cada día!

Work for BT
Our preschool and summer programs are growing, and we need
more sta� so that we can continue to serve more families! We
have two part-time roles to �ll for the remainder of this school
year in our preschool and extended day programs. We also need
part-time helpers for our summer program. This is a great
summer job opportunity for people 18 years and older. Please
contact Noreen O’Donnell if you would like to join our team!

¡Trabaje en BT!
¡Nuestro programa preescolar y de verano está creciendo y
necesitamos más personal para poder continuar sirviendo a más
familias! Tenemos dos puestos a tiempo parcial que debemos
ocupar durante el resto de este año escolar en nuestros programas
preescolares y de jornada extendida. También necesitamos
ayudantes a tiempo parcial para nuestro programa de verano.
Esta es una gran oportunidad laboral de verano para personas
mayores de 18 años. Por favor contacte a Noreen O’Donnell si
quiere unirse a nuestro equipo!

mailto:langfeldtc@btcsmn.org
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mailto:o'donnelln@btcsmn.org
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Summer Camp and Activities Information
Please see the attached Summer Programming Guide for
information about summer camps and summer activities. If you
have any questions, please contact AnneMee.

Información sobre actividades y
campamentos de verano
Consulte la Guía de programación de verano adjunta para
obtener información sobre campamentos y actividades de verano.
Si tiene alguna pregunta, comuníquese con AnneMee.

BT Summer Program Permission Slips
Check your student’s Friday Folder for BT’s Summer Program
forms. Please review and sign each form and return to school. We
are looking forward to a fun summer!

Hojas de permiso del programa de verano
de BT
Consulte la carpeta de los viernes de su estudiante para ver los
formularios del programa de verano de BT. Por favor revise y
�rme cada formulario y devuélvalo a la escuela. ¡Esperamos un
verano divertido!

Used Technology Available for Purchase
We have used technology available for purchase by school families,
including iPads and Chromebooks, and some Apple computers.
These are working devices in varying conditions, most of which
are no longer able to run the most recent software versions. First
come, �rst served! Please use this order form to view more details
and to place your order. Orders will be �lled byMrs. Elfering as
her schedule allows. You will receive an email when your order is
ready.

Equipo tecnológico usado disponible para
la venta
Tenemos equipos tecnológicos usados disponibles para la venta a
las familias de nuestra escuela, incluyendo iPads, Chromebooks y
algunas computadoras Apple. Se trata de dispositivos que
funcionan en diferentes condiciones y la mayoría de los cuales ya
no pueden ejecutar las versiones de software más recientes.
¡Primero en llegar, primero en llevársela! Utilice el formulario de
pedido para ver más detalles y realizar su pedido. La Sra. Elfering
completará los pedidos según lo permita su horario. Recibirá un
correo electrónico cuando su pedido esté listo.

April 29- May 3 - Standardized Testing
May 1 - Principal Appreciation Day
School Mass - 12:30 at Assumption
Led by: 6S Convocation: Rose
May 3 -Wood Lake Field Trip - Preschool
12:00-1:40
May Crowning and Living Rosary - 12:30 at St. Peter
May 4 - Play Rehearsal - 8th Grade 9am-Noon
May 6-10 - Faculty/Sta� AppreciationWeek
May 6-9 - No Uniform Passes may be used
May 8 - School Mass - 12:30 at St. Richard
Led by: KM Convocation by: Viri
May 9 - Spring Concert at St. Richard
12:15 and 6:30 Preschool - 5th + Band
May 10 - Wood Lake Field Trip
- Kindergarten 9:00-10:30
- 7th Grade - 12:00- 2:05
May 10 - Spirit Wear Day

29 de abril al 3 de mayo: pruebas estandarizadas
1 de mayo:Día de agradecimiento al director
Misa escolar - 12:30 en la Asunción
Liderado por: 6S Convocatoria: Rose
3 de mayo - Excursión aWood Lake - Preescolar
12:00-1:40
Mayo Coronación y Rosario Viviente - 12:30 en San Pedro
4 de mayo - Ensayo de la obra - 8.º grado, de 9 a. m. al mediodía
6 al 10 de mayo: Semana de agradecimiento al personal docente y
docente
6 al 9 de mayo: no se pueden utilizar pases uniformes
8 de mayo - Misa escolar - 12:30 en St. Richard
Liderado por: KMConvocatoria por: Viri
9 de mayo: Concierto de primavera en St. Richard
12:15 y 6:30 Preescolar - 5to + Banda
10 de mayo: excursión aWood Lake
- Guardería 9:00-10:30
- 7mo grado - 12:00- 2:05
10 de mayo -Día de la vestimenta espiritual

https://btcsmn.org/documents/summer-program-guide-2024/
mailto:meea@btcsmn.org
https://btcsmn.org/documents/summer-program-guide-2024/
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Vacation Bible School
WHAT: VBS 2024: A Radical Ride on theWings of Prayer!
WHO: Children ages 3-11
WHEN: 8:50 a.m. to noon daily, Monday-Friday, Aug. 5-9
WHERE: St. Richard Catholic Church

Escuela Bíblica de Vacaciones
Qué: EBV 2024: ¡Un Viaje Radical en las Alas de la Oración!
Quién: Niños de 3 a 11 años
Cuándo: lunes a viernes, del 5 al 9 de agosto; de 8:50 a. m. a
mediodía Dónde: Iglesia Católica St. Richard

Southdale Library Book Sale
Located on 70th & York
Lots of books for sale including lots of childrens' books (Board
Books to Teen; hardbacks are $1; paperbacks, 2 for $1). Most
adult books are $1. Also, CD's (2/$1) and DVD's ($1) are
included.

Hours: Thurs., May 2, 5 - 7:30 PMl; Fri. & Sat., May 3 & 4, 9:30
AM - 4:30 PM, Sun., May 5, noon - 4:30 PM (Bag day)

Venta de libros de la biblioteca de
Southdale
Ubicado en 70th y York
Hay muchos libros para la venta, incluidos muchos libros para
niños (libros de cartón para adolescentes; los de tapa dura cuestan
$1; los de bolsillo, 2 por $1). La mayoría de los libros para adultos
cuestan $1. Además, habrá CD's (2/$1) y DVD's ($1).

Horario: jueves, 2 y 5 de mayo - 7:30 P. M. Viernes 3 y sábado 4,
de mayo, de 9:30 a. m. a 4:30 p. m. Domingo, 5 de mayo, del
mediodía a 4:30 p. m. (día de bolsa)

STEAM Summer Camp
LakeStreet Youth Labs STEAM Summer Camp registrations
opensWEDNESDAY, MAY 1! LYL STEAM Summer is a
no-cost 9:00am-4:00pm summer camp running the full month of
August for students entering grades 1-8. Join us for science
projects, outdoor play, swimming, and �eld trips. LYL is located
on East Lake Street in Minneapolis.

Campamento de verano STEAM
¡Las inscripciones para el campamento de verano STEAM de
Lake Street Youth Labs abren elMIÉRCOLES 1 DE MAYO!
LYL STEAM Summer es un campamento de verano gratis, que
se lleva a cabo durante el mes de agosto para estudiantes que
ingresan a los grados de 1 a 8 y es de 9:00 a. m. a 4:00 p. m.Únase
a nosotros para proyectos de ciencias, juegos al aire libre, natación y
excursiones. LYL está ubicado en East Lake Street, en
Minneapolis.

Run Richfield
The city of Rich�eld is partnering with Rich�eld High School
Cross Country to o�er a one-mile, cross country style run event to
be held onWednesday, May 15 at 6:00pm with a start at Rich�eld
High School that will have participants begin on the track, run a
route through Augsburg Park and conclude back on the track at
the high school. We’ll have coaches and students from the team as
volunteers cheering participants along the route. The cost of the
event will be $5 per registrant without a race shirt or $10 to have a
shirt included with participation (shirt registration only available
through April 24). During registration there will be a spot to add
on the shirt. Register here.

¡Corre Richfield!
La ciudad de Rich�eld se está asociando con Rich�eld High
School Cross Country para ofrecer un evento de carrera de una
milla estilo cross country, que se llevará a cabo el miércoles, 15 de
mayo, a las 6:00 p. m. La carrera comienza en la pista de Rich�eld
High School, recorrerán Augsburg Park y terminarán de nuevo
en la pista de la escuela. Contaremos con entrenadores y alumnos
del equipo como voluntarios animando a los participantes a lo
largo del recorrido. El costo del evento será de $5 por corredor,
sin camiseta de carrera, o $10 si se incluye una camiseta con la
participación (el registro con camiseta solo está disponible hasta
el 24 de abril). Durante el registro habrá un espacio para agregar
la camiseta. Registrar aquí.
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